
Name/Овог, нэр

(g) гр

City /Хот Postcode /Шуудан №

Country /Улс Telephone /Утасны №

Name/Овог, нэр

City /Хот Postcode /Шуудан №

Country /Улс Telephone /Утасны №

№
Quantity                        

/Тоо ширхэг
Origin                            

/Үйлдвэрлэсэн улс

Value (AUD) 
/Тус бүрийн 
үнэ (AUD)

Gift /Бэлэг

Document /Бичиг баримт

By Surface SAL /Газраар

Signature/Гарын үсэг: Date/Огноо:

DISPATCH NOTE/CUSTOMS DECLARATION (CP72/CN23)                                                                                                                                                                                            
Тодруулсан хэсгийг бөглөж өгнө үү, Please fill out the highlighted information

Total Gross Weight /Нийт жин

Postage /Тээврийн үнэ ₮-р

Choose type of handing desired /Тээврийн нөхцөл сонгох

Insured value (words/numerals) /Даатгалын хэмжээ (үсгээр/тоогоор) 

From/ 
Хаанаас 

To/Хэнд

Address 
/Гэрийн хаяг

Address 
/Гэрийн хаяг

(kg) кг

Please enter in the case of multiple items in one invoice /                                             
Хэрвээ тусгай дагалдах үнийн мэдүүлэгтэй бол

Number of pieces /Нийт хуудасны тоо:

Detailed description of contents                                    
/Илгээж буй барааны тайлбар

This piece number /Хуудасны 
дугаар:

Choose type of contain                
Ачааны доторх зүйлс

Signature of the sender /Ачаа 
илгээгчийн гарын үсэг

Total Value Нийт үнэ

Air /Агаараар

Surface/ Газраар

SAL/ Хосолсон

Хүргэлттэй эсэх /Advice of delivery

Insured /Даатгалтай

Samples of merchandise with no 
commercial value /Арилжааны 
шинж чанаргүй загвар

Weight (kg) 
/Жин (кг)

Redirect /Өөр хаягаар явуулах Address /Хаяг:

INSTRUCTION TO BE GIVEN BY THE SENDER in case of non delivery of the parcel. Every parcel returned or redirected shall be 
subject to the postage rates entailed. ИЛГЭЭСЭН АЧАА ХҮРГЭГДЭЭГҮЙ ТОХИОЛДОЛД ИЛГЭЭГЧЭЭС АНХААРАХ ЗҮЙЛ. 
Илгээлт нь шуудангийн төлбөрийн дагуу буцаах буюу шинэ хаягаар хүргэгдэнэ.

Date mailed (Year/Month/Day) 
/Илгээсэн он, сар, өдөр

Ачааны дугаар:By air /АгаараарReturn to origin immediately /Илгээгч рүү яаралтай буцаах

Return to sender after ...... days /Илгээгч рүү .... өдрийн дараа буцаах

Treat us abondened /Тэнд нь устгалд оруулах By SAL/ Хосолсон

Name/Овог, нэр: 

Aчаа тээврийн үйлчилгээний нөхцөл
“Monfreight Pty Ltd” нь Австрали улсаас Монгол улс Улаанбаатар хот хүртэлх тээвэр зуучлалын ажлыг хийж гүйцэтгэх компани бөгөөд тээврийн зардалд ачааг Австрали улсад хүлээн 
авах, агуулах, Улаанбаатар хот руу тээвэрлэх, зардал орсон болно. Монгол Улсын Гаалийн байгууллагаас тогтоох гаалийн татвар болон НӨАТ төлбөр тооцоогүй болно.                                                                                                                                                                                                                                                                           
1.Ачаа илгээгч CP72 гаалийн мэдүүлгийг үнэн зөв, бүрэн гүйцэт бөглөж ачаатайгаа хамт өгөх. Жич: Хэрэв гаалийн мэдүүлгийг худал бөглөвөл Монгол Улсын гаалийн байгууллагаас 
бараанд үнэлгээ хийж үнэлгээний 30%-тай тэнцэх торгууль төлдөг. Энэхүү төлбөрийг ачаа илгээгч болон хүлээн авагч тал бүрэн төлж барагдуулна.
2.Ачаа илгээгч ачаанд тохирсон тээврийн зардал төлөх. Жич: Тээврийн зардал нь зөвхөн Улаанбаатар хот хүртэлх тээвэрлэх, агуулах зардал бөгөөд “Монгол Улсын Гаалын 
Татвар” болон “Нэмэгдсэн Өртөгийн Албан Татвар” тооцогдоогүй болно. Ачаа илгээгчийн бараа хувийн хэрэглээний эд зүйл бол нэмэлт зардал төлөхгүй тараагдах ба татвар 
ногдуулах эсэхийг Монгол Улсын Гаалийн байцаагч тогтооно. Хэрэв тухайн илгээмжинд татвар ногдуулж гааль саатуулсан тохиолдолд хүлээн авагч өөрийн биеээр бичиг 
баримттайгаа Улаанбаатар хотын нисэх буудалд байрлах гаалийн байранд очиж зохих журмын дагуу бараагаа авна.
3.Ачааны нийт үнэлгээ AU$300-аас ихгүй байх ба хэрэв AU$300-аас их үнэлгээ бүхий ачаа илгээх бол сайн дурын даатгалд хамруулж болно. Жич: Урьдчилан тооцоолох боломжгүй 
аливаа эрсдэлийн улмаас гарсан AU$300-аас их үнийн дүнгийн нэхэмжлэлийг Манай компани хариуцахгүй болно.
4.Ачааг стандартын дагуу тээвэрлэлтийн явцыг даахуйц бат бөх дөрвөлжин хэлбэртэй хайрцаг, хагарч гэмтэх эрсдэлтэй барааг зориулалтын дагуу баглаа боодол ашиглан боож, 
хайрцаг тус бүрд СР72 мэдүүлгийн хуудсыг бөглөж өгөх. Жич: Баглаа боодол сайн хийгээгүйн улмаас ачаа задрах, хагарах, гэмтэх болон гээгдэх эрсдэлтэй. Энэ тохиолдолд 
“Monfreight Pty Ltd” болон "ВИП МК" ХХК нь хариуцлага хүлээхгүй болно.
5.Австрали болон Монгол Улсын хилээр нэвтрүүлэхийг хориглосон болон хязгаарласан бараа илгээхгүй байх. Үүнд: “Гаалийн хилээр нэвтрүүлэх бараа, тээврийн хэрэгсэлд гаалийн 
хяналт тавих нийтлэг журам”-ын 13.2, 13.3, “Хүнсний тухай хууль”-ийн 11.1 (Хүнсийг зөвхөн Монгол Улсад бүртгэлтэй хуулийн этгээд экспортолж, импортлоно.), “Эм, эмнэлгийн 
хэрэгслийн тухай хууль”-ийн 15.9.3 (Тусгай зөвшөөрөлгүй хуулийн этгээд, иргэн эм, эмнэлгийн хэрэгсэл, биологийн идэвхт бүтээгдэхүүнийг импортлох.)-д тус тус заасны дагуу бүх 
төрлийн шатамхай бодис, бүх төрлийн зэвсэг, гал асаагуур, баллонтой шахмал, шингэн хий, химийн аюултай бодиснууд, хориотой бараанууд, амархан муудах хүнсний зүйл, эм 
эмийн төрлийн бүтээгдэхүүн, угаалгын шингэн, шингэн саван, шампунь, ургамалын тос, бүеийн тос, хумасны будаг (all types of batteries, perfumes, paints, spray cans, nail polish, nail 
polish remover, aftershave gels, face cleansing products containing spirit, etc), гэх мэт илгээхгүй байх. Жич: Хориглосон болон хязгаарласан бараа илгээсэн тохиолдолд Монгол улсын 
гаалийн байгууллагаас хураан устгах, торгууль тогтоох арга хэмжээг авч ажилладаг. Ийм тохиолдолд гарах торгуулийг ачаа илгээгч болон хүлээн авагч тал бүрэн төлж 
барагдуулах үүрэгтэй. Мөн AU$1000 торгуулийг “Monfreight Pty Ltd”-д төлөх үүрэгтэй, “Monfreight Pty Ltd” болон "ВИП МК" ХХК хариуцлага хүлээхгүй болно.
Давагдашгүй хүчин зүйлс: Давагдашгүй хүчин зүйлээс болж 2 ба түүнээс дээш ачаа хэсэгчлэн болон бүрэн алга болох, гэмтэх, замдаа саатах зэрэг нөхцөл байдал үүсвэл “Monfreight 
Pty Ltd” болон "ВИП МК" ХХК ямар нэг хариуцлага хүлээхгүй болно.
Ачаа илгээгч тал “Monfreight Pty Ltd” -д ачааг хүлээлгэн өгснөөр үйлчилгээний дээрх нөхцөлүүдийг хүлээн зөвшөөрч байна гэж тооцогдох болно.

Consent/Зөвшөөрч байна

I, THE SENDER, declare that my parcel does not contain any dangerous or 
prohibited goods, explosives, or incendiary devices. A false declaration is a 
CRIMINAL OFFICE.

Би энэ ачаанд (хориотой зэвсэг, хар тамхи, аюултай батерей, шатамхай бодис) гэх мэт 
хулгайн болон амьтан, ургамлын гаралтай боловсруулаагүй бүтээгдэхүүн хийгээгүй гэдгийг 
мэдэгдэж байна.


